
Zatwierdzenie pomocy państwa zgodnie z art. 107 i 108 TFUE 

Sprawy, w których Komisja nie wnosi zastrzeżeń 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2014/C 10/02) 

Data przyjęcia decyzji 4.12.2013 

Numer środka pomocy państwa SA.35679 (12/N) 

Państwo członkowskie Niemcy 

Region Dresden — 

Nazwa (i/lub nazwa beneficjenta) Telemedicine infrastructure in the model region of Saxony (Germany) 

Podstawa prawna The Directive of the Saxon State Ministry for Social Affairs and 
Consumer Protection; the ERDF operational programme for Saxony 
under the ‘Convergence’ objective covering the period 2007-2013; 
Articles 23 and 44 of the Budgetary Act (SäHO) in the version 
published on 10 April 2001 (SächsGVBl. S. 153) last time modified 
by Article 1 of the Act from 13 December 2012 (SächsGVBl. S. 725) 
in consolidated version from January 2013 

Administrative Regulations of the Saxon State Ministry of Finance to 
the Budgetary Act of Saxony (VwV-SäHO) from 27 June 2005 (Säch
sABl. SDr. S. 226), last time modified by the Administrative Regulation 
from 2 May 2013 (SächsABl. SDr. S. 520) 

Rodzaj środka pomocy Pomoc indywidualna Carus Consilium Sachsen 
GmbH; T-Systems Inter
national GmbH 

Cel pomocy Rozwój sektorowy 

Forma pomocy Dotacja bezpośrednia 

Budżet Całkowity budżet: 10 100 000 EUR 

Intensywność pomocy 80 % 

Czas trwania 5 lat od daty przyjęcia 

Sektory gospodarki Działalność w zakresie opieki zdrowotnej, pozostała 

Nazwa i adres organu przyznającego pomoc Sächsische Aufbaubank 
Pirnaische Str. 9 
01067 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Inne informacje — 

Oryginalny tekst decyzji, z którego usunięto wszystkie informacje poufne, znajduje się na stronie: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Data przyjęcia decyzji 20.11.2013 

Numer środka pomocy państwa SA.36200 (13/N) 

Państwo członkowskie Polska 

Region Poland Artykuł 107 ust. 3 lit. a), 
art. 107 ust. 3 lit. c) 

Nazwa (i/lub nazwa beneficjenta) Umorzenie przedsiębiorcom należności z tytułu składek 

Podstawa prawna 1) Ustawa z dnia 9 listopada 2012 r. o umorzeniu należności powsta 
łych z tytułu nieopłaconych składek przez osoby prowadzące poza
rolniczą działalność 

2) Ustawa z dnia 13 października 1998 r. o systemie ubezpieczeń 
społecznych – art. 6, art. 8 

3) Ustawa z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywil
nego – art. 823 

4) Ustawa z dnia 17 grudnia 1998 r. o emeryturach i rentach 
z Funduszu Ubezpieczeń Społecznych 

5) Ustawa z dnia 2 lipca 2004 r. o swobodzie działalności gospodar
czej 

6) Ustawa z dnia 17 czerwca 1966 r. o postępowaniu egzekucyjnym 
w administracji 

Rodzaj środka pomocy Program pomocy — 

Cel pomocy Pozostałe 

Forma pomocy Odpis zadłużenia 

Budżet Całkowity budżet: 430 PLN (w mln) 

Intensywność pomocy Środek nie stanowi pomocy 

Czas trwania — 

Sektory gospodarki Wszystkie sektory gospodarki kwalifikujące się do pomocy 

Nazwa i adres organu przyznającego pomoc Zakład Ubezpieczeń Społecznych 
ul. Szamocka 3,5 
01-748 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

Inne informacje — 

Oryginalny tekst decyzji, z którego usunięto wszystkie informacje poufne, znajduje się na stronie: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Data przyjęcia decyzji 18.12.2013 

Numer środka pomocy państwa SA.37640 (13/N) 

Państwo członkowskie Włochy 

Region Friuli-Venezia Giulia, Veneto — 

Nazwa (i/lub nazwa beneficjenta) Aiuto al salvataggio di ACC Compressors SpA in A.S. 

Podstawa prawna A. D.L. 30.1.1979, n. 26 (convertito in L. 3.4.1979, n. 95), Provvedi
menti urgenti per l'amministrazione straordinaria di grandi imprese 
in crisi (cfr. art. 2-bis); 

B. D.M. 23.12.2004, n. 319, Regolamento recante le condizioni e le 
modalità di prestazione della garanzia statale sui finanziamenti 
a favore delle grandi imprese in stato di insolvenza, ai sensi dell'ar
ticolo 101 del D. Lgs. 8 luglio 1999, n. 270; 

C. D.L. 23.12.2003, n. 347 (convertito in L. 18.2.2004, n. 39), Misure 
urgenti per la ristrutturazione industriale di grandi imprese in stato 
di insolvenza; 

D. D. LGS. 8.7.1999, n. 270, Nuova disciplina delle grandi imprese in 
stato di insolvenza, a norma dell'articolo 1 della legge 30 luglio 
1998, n. 274 

Rodzaj środka pomocy Pomoc ad hoc ACC Compressors SpA 
in A.S. 

Cel pomocy Pomoc na ratowanie 

Forma pomocy Gwarancja 

Budżet Całkowity budżet: 13,6 EUR (w mln) 

Intensywność pomocy 100 % 

Czas trwania 1.1.2014–1.7.2014 

Sektory gospodarki Produkcja pozostałych pomp i sprężarek 

Nazwa i adres organu przyznającego pomoc Ministero dello Sviluppo Economico 
Via Molise 2 
00187 Roma RM 
ITALIA 

Inne informacje — 

Oryginalny tekst decyzji, z którego usunięto wszystkie informacje poufne, znajduje się na stronie: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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